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La tapisserie dOAubusson est ti ss({
lisse (horizontal). Pieds et mains travaillent en cadence. Le lissier

ti sse sur | 6envers, ° partir doun
chaine.
Les tapisseries contemporaines sont éditees dans la limite de 8
exemplaires, et num®rot ®es dans | e
Toute tapisserie contemporaine por
nous, | e A dOAubusson encadr ® des
tapisserie est vendue avec son « bolduc » (certificat mentionnant
| atelier de tissage, | e titre, |
signatu R _

| rareSSERIE Y AUIUSSON. ||

| 't‘f.-.J o Lone ™

w 2f¢

i "._‘.:;zaoa;a:h-l?gnuv‘ ;
Les tapisseries reproductions doar
mentionnant | e nom de | 6atelier, |
tapisserie.
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De nombreux ateliers sdédattachent ~ perp®tue
Parmi ceux-c i | 6atelier ANDRAUD P re & Fils Che
tapi sseries de p re en fils. Les a+paederes ®
Georges ANDRAUD qui, en 1910, a fond® | 6at e
d®vel oppement dans | a deuxi me moiti® du XX
Le souci primordial de la fabrication est de maintenir les qualités qui ont fait la

renomm®e dOAUBUSSON : choix des coloris, fi
formes tissées.

Cbest cet esprit qui se retrouve encore auj
| 6atelierr ANDRAWUWDI | cethceéations comtemparaines.

Les reproductions de mod |l es h®rit®s du pas
de | 6habitat actuel, avec des palettes de c
tradition : verdures des XVlleme et XVlIlleme siécles et scénes pastorales du XVlilleme.

Les tapisseries contemporaines sont ®gal eme
figuratives r®ali s®es essenBLE¥Eleteden®asibn doéapr
THIERY, | e peintre creusois, dont | 6Tuvre tiss:s
| 6atelier depuis 1965.

La disparition de Georges ANDRAUD, qui jusque dans sa 81éme année a tenu a
défendre sa conception de la qualité AUBUSSON, met fin a cette lignée de lissiers.

Cbest donc une opportunit® exceptionnelle d
atelier qui a toujours port® haut | es coul e
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An authentic Aubusson tapestry is woven only by hand, following the

original Aubusson traditional methods, on a horizontal heddle loom.
The weaver works from the back, guided by the model slid under the
wrap.

Every contemporary tapestry has the name of the cartoon artist and the
trademark of the weaving shop (ours is A A D ) woven into the front.

The contemporary design tapestries are limited to 8 transpositions
numbered from 1/6 to 6/6, in addition to 2 artists proofs (EAL1 and EA2).
This number is also woven into the tapestry.

A « bolduc » is sewn on the back of the tapestry, bearing the title and
the size of the work, the a r t inante,6hss signature, as well as the
name of the Workshop
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Many workshops are devoted to perpetuating the tradition of Aubusson tapestry.

The Andraud Pere & Fils shop numbers among those. The Andraud have been
manufacturing tapestries for many generations. Their forbears were weavers, and in
1910 Georges Andraud grandfather founded the shop, which, after a strong
development period in the second half of the 20" century, remained until then.

The main concern of the manufacture is to maintain the qualities which have been given
Aubusson tapestries their reputation: choice of colors, fineness of weave, perfection of
the woven forms. It is this spirit which can be found today in all productions of the
Andraud shop, both reproductions of old models and new creations.

The reproductions of models inherited from the past of Aubusson, with a large richness
of colors, keep the tradition alive: 18" century pastoral scenes and of course the
famous verdures of the 17t and 18t centuries.

Contemporary tapestries are also present. They are figurative creations mainly
produced from cartoons of Bleynie and Gaston Thiery, the Creuse painter, the woven
works of which have been exclusively transposed by the Andraud workshop since 1965.

Georges Andraud has always been defending his concept of Aubusson quality. His
death ends its lineage.

So it is a high opportunity to buy at a very preferential price a handmade tapestry
woven by this workshop which has always been a flag-bearer for the image of
AUBUSSON.

DO .
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Gaston THIERY

Né a Lille en 1922, il étudie aux Beaux-Ar t s . Loexode en 1940 | e
en Creuse 0% il sodéinstalle et d®veloppe ur
particuli rement dans | 6art du paysage.

Sollicité par Paul Andraud, il compose ses premiers cartons de tapisserie en 1965.
Rapidement il connait le succeés et prend une belle place dans la tapisserie

contemporai ne, pl ace qudi l occupe toujour s
tissees.

Ce quoil aime chez | es Andraud, coO0est | e ¢
ont fait |l a renomm®e dO6Aubusson : exactit.

perfection des formes tissées.

Gaston Thiery veut apprivoiser la nature en perpétuel hommage a la beauté et a la
vie. Son Tuvre tiss®e est donc, comme sa [
nature, et il a bati sa propre poétique avec minutie et précision.

Peintre, il a su transposer son expression, ses vibrations colorées sont plus

contrast ®e s, | e graphisme plus i1 ncisif,

i ntens®ment ressenties, 0% sbébassocient art
Se plier aux exigences de |l a |l aine et | a f
pas ° |l a port®e de ndéi mporte qui. Gaston
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Gaston THIERY

Born in Lille in 1922, he studies in the Fine arts. He settled in Fresselines (Creuse) at

the beginning of World War Two, and then became a successful painter, excelling
particularly at the art of the landscape.

He starts creating his first cartoons for tapestry in 1965 upon Paul Andraud request.
The originality and the quality of his compositions drove him rapidly to a very
important place among cartoon artists, with more than 100 different woven works.

What he likes at Andraud shop, it is the main concern to maintain the qualities which
have been given Aubusson tapestries their reputation: choice of colors, fineness of
weave, perfection of the woven forms.

Gaston Thiéry also wants to possess nature in perpetual tribute to beauty and life.
His tapestry work, as his paintings, centers on the evocation of nature. He builds his
own poetry carefully and precisely.

As a painter, he has been able to transpose his expression. His colored variations are
set in deeper contrast, the drawing becomes sharper, through compositions testifying
of intense emotions, which gather art and sincerity.

Submitting to the difficult techniqgue of wool weaving and making it sing while
asserting o n e driginality i s rwithin e v e r y aea& 6For Gaston Thiéry, it has
proved successful.
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Claude BLEYNIE

Né a Paris en 1923, il étudie aux Beaux Arts de Paris. Sculpteur, peintre cartonnier, il

a travaillé en étroite collaboration avec les ateliers ANDRAUD depuis 1953 et son
Tuvre tiss®e repr®sente plus doéoune centair

Pr®occup® par | 6approche du mat ®&ri au, Cl al
comme un somptueux support dbébexpression, k
avec des contraintes techniqgues | i ®es au t
mati r e, | a tenture souple et |l umineuse,

Il sait, au moyen de la composition et de la couleur, extérioriser son émotion dans

son Tuvre tiss®e, et user, pour y parvenir
particuliers.
Amoureux de |l a |l aine et de |l a tapisserie,
mat ®r i aux, poteri e, m®t al (l es M®t abil es),
de chevalet.
Claude BLEYNIE a particip® ° de nombreux ¢
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«Sous-Boiseé doéapr  si BnbEXRMNI0E
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« Chien et Lapin » i 0m85 x 1m25 13



